| x ` Lengan Membawa Maha ke Negeri Ke D 


membunuh jiwa yang Allah haramkan kecuali dengan alasan yang benar, 
memakan riba, memakan harta anak yatim, lari dari medan perang dan 
menuduh berzina kepada wanita baik-baik yang beriman dan lengah,???" 


Muttafaq 'alaih. 
Sen n 


[363]. BAB LARANGAN BEPERGIAN DENGAN MEMBAWA MUSHAF 
KE NEGERI ORANG-ORANG KAFIR, BILA DIKHAWATIRKAN AKAN 


JATUH KE TANGAN MUSUH 


$1803p Dari Ibnu Umar «s, beliau berkata, 
3 $ 7 Tedi -Tj of ag A03 TA 
H i di AR ani J5 A 


"Rasulullah £ melarang bepergian membawa al-Qur'an ke negeri 
musuh." Muttafag 'alaih. 


L mln) . 


[364]. BAB HARAMNYA MENGGUNAKAN BEJANA EMAS DAN PERAK 


UNTUK MAKAN, MINUM, BERSUCI, DAN PENGGUNAAN LAINNYA 
e se wa 


41804} Dari Ummu Salamah & bahwa Rasulullah #5 bersabda, 
Fe ana HA SA lg ob Gal 


"Orang yang minum dari bejana perak, sesungguhnya dia telah 
menggelagakkan api Jahanam dalam perutnya." Muttafag 'alaih. 


89 (Yakni, tak pernah terpikir oleh mereka untuk melakukan perbuatan keji tersebut. 
Ed.T). 
“0 Saya berkata, Muslim menambahkan, 


GA de Il Ba 
“Karena khawatir akan jatuh ke tangan musuh.” 


Ini adalah alasan larangan, konsekuensinya berarti bila tidak ada kekhawatiran akan 
jatuh ke tangan musuh, maka tidak dilarang. 


Dalam riwayat Muslim, 
-5 PEA ar me T as nor af 322, 3 ed 
me Kai KN 3 GA SE SAI 


"Sesungguhnya orang yang makan atau minum dari bejana emas 
dan perak... .." 
$1805$ Dari Hudzaifah æ, beliau pun 


Jő; kb, A ala A gg aA oE CGS EA SI 

SA ena Si 

"Sesungguhnya Nabi # melarang kami memakai sutra dan kain 

dibaj,?”! serta minum dari bejana emas dan perak. Beliau bersabda, "Itu 
untuk mereka di dunia dan untuk kalian di akhirat'." Murtafag 'alaih. 


Dalam sebuah riwayat dalam ash-Shahihain dari Hudzaifah +, beliau 
berkata, Saya mendengar Rasulullah #5 bersabda, 


35 $ z 2 2, -iz 
BSE Y5 abah SA 1g Fe A33 Ya AAN Saat 
"Janganlah kalian memakai sutra dan dibaj, jangan minum dari 
bejana emas dan perak, dan jangan makan dengan nampan emas dan 
perak."??2 
si pen Da Anas bin Ka beliau da 


“bata Ne en Apes Pan Aa 


"Saya pernah bersama Anas bin Malik « di kalangan beberapa 
orang Majusi, lalu dihidangkanlah faludzaj dalam sebuah nampan perak, 
tetapi Anas tidak makan. Lalu seseorang berkata kepadanya, 'Ganti nam- 
pannya.' Maka dia menggantinya dengan nampan besar lalu dihidangkan 
kepada Anas, maka Anas pun memakannya." Diriwayatkan oleh al-Baihagi 


991 X3 dengan dal tak bertitik dikasrah, ya' bertitik dua bawah disukun dan sesudahnya 
@ bertitik satu, yaitu kain yang sulaman memanjang dan melintangnya adalah sutra. 
92 Saji dengan skad tak bertitik dikasrah, jamak s», artinya nampan. 


Se E 


PA Faun Lati erakus Baja Dedi Tajaan Tab 


Kan MI manis EN 


dengan sanad hasan.” 


AS adalah nampan besar. 


ts . 


(3651. BAB HARAMNYA LAKI-LAKI MEMAKAI BAJU YANG 


DICELUP ZA'FARAN 
ira oa aa 


41807} Dari Anas &, beliau berkata, 


SEKEN & 
"Nabi ££ melarang laki-laki memakai kain bercelup za'faran." 
Mut-tafag 'alaih. 
$1808$ Dari Abdullah bin Amr bin al-Ash «5, beliau berkata, 

4 oF 23 Ld y” Sa nat or -d Sý fe D 
Ks KAH S5 BA Jd ANN YR ua EF 
Jade 

"Nabi #£ melihatku memakai dua helai kain mu Ea maka 
beliau bertanya, 'Ibumu yang menyuruhnya memakai baju ini?' Aku 
menjawab, (Apakah) saya harus mencucinya?' Nabi % bersabda, 'Tidak, 
tetapi bakarlah'." 


Dalam satu riwayat, 


2 
= 
R R- 
eS 


0. Ay PA 2 5 - z 
AGE IG JSI pl aai 


"Sesungguhnya ini termasuk baju orang-orang kafir, maka jangan 
memakainya." Diriwayatkan oleh Muslim. 


3 Dalam as-Sunan al-Kubra, 1/28. 
4 Yang dicelup dengan ashfar, ia membuat kain berwarna kuning tua. 


